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Wireless SW/SW2/SW OLED Controller
This wireless Bluetooth controller is designed for use with Nintendo Switch, 
Switch OLED, and Switch 2 systems.

1. Main Features
• Bluetooth 5.0 wireless connection (≤ 10 m)
• High-precision joysticks
• Turbo & Auto functions with memory
• Adjustable dual vibration
• RGB joystick lighting with multiple modes
• Built-in 800mAh rechargeable battery
• Playtime: Up to 12 hours 
• Standby Time: Up to 30 days
• Charging Time: Approx. 3.5 hours

2. Connection - Bluetooth Pairing
• Turn on the console and enable Bluetooth in System Settings.
• Select Controllers ➔ Change Grip/Order.
• Press and hold HOME for 3–5 seconds until the LEDs flash.
• The controller vibrates briefly when connected.
 

3. Power & Charging
• Power O�: Hold HOME for 5 seconds
• Auto Sleep: After 5 minutes of inactivity
• Charging: o LED flashes while charging
  o LED stays on when fully charged
• Low Battery Warning: LED flashes continuously

4. Special Functions

4.1. Vibration Adjustment
There are  5 vibration Levels : 100% (default), 70%, 50%, 25%, OFF. The 
selected level is saved automatically.
To adjust the vibration : 
• Press and hold the Turbo (T) button.
• While holding T:
o Move the right joystick up to increase vibration intensity
o Move the right joystick down to decrease vibration intensity

• Release the Turbo (T) button to confirm. Vibration can also be enabled or 
disabled directly in the console settings.

4.2. RGB Lighting Modes
Joystick ring lighting supports 3 modes: steady on, running light, and color 
gradient.
7 selectable colors with memory function
• Long press the light button (3 seconds) to turn lighting ON/OFF
• Button LED colors:
A (Orange), B (Blue), X (Green), Y (Red)

4.3. Turbo & Auto Functions
• Supports Turbo/Auto for A, B, X, Y, L, R buttons
• Adjustable Turbo speed: 5 / 12 / 20 presses per second
• Press Turbo + button to activate
• Press again to switch modes or cancel
• Hold Turbo for 5 seconds to clear all Turbo settings
• Turbo settings are saved automatically

5. Reset Instructions
If the controller fails to pair or respond:
• Use a small tool to press the RESET button
• The controller will restart and resync

6. Safety Notice
• Keep away from fire, water, dust, and high temperatures
• Do not expose to direct sunlight
• Do not use chemic als for cleaning
• Avoid dropping or strong impact
• Do not disassemble or modify the product
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Manette sans fil SW / SW2 / SW OLED
Cette manette Bluetooth sans fil est conçue pour être utilisée avec les 
consoles Nintendo Switch, Switch OLED et Switch 2.

1. Caractéristiques principales
• Connexion sans fil Bluetooth 5.0 (≤ 10 m)
• Joysticks haute précision
• Fonctions Turbo et Auto avec mémoire
• Double vibration réglable
• Éclairage RGB des joysticks avec plusieurs modes
• Batterie rechargeable intégrée de 800 mAh
• Autonomie : jusqu’à 12 heures
• Temps de veille : jusqu’à 30 jours
• Temps de charge : environ 3,5 heures

2. Connexion – Appairage Bluetooth
• Allumez la console et activez le Bluetooth dans les paramètres système.
• Sélectionnez Manettes ➔ Changer le style/l’ordre.
• Maintenez le bouton HOME enfoncé pendant 3 à 5 secondes
   jusqu’à ce que les LED clignotent.
• La manette vibre brièvement une fois connectée.
 

3. Alimentation et charge
• Extinction : maintenez le bouton HOME pendant 5 secondes
• Mise en veille automatique : après 5 minutes d’inactivité
• Charge : o La LED clignote pendant la charge
              o La LED reste allumée lorsque la charge est complète
• Alerte batterie faible : la LED clignote en continu

4. Fonctions spéciales

4.1. Réglage de la vibration
Il existe 5 niveaux de vibration : 100 % (par défaut), 70 %, 50 %, 25 %, ARRÊT. 
Le niveau sélectionné est enregistré automatiquement.
Pour régler la vibration :
• Maintenez le bouton Turbo (T) enfoncé.
• Tout en maintenant T :
o Déplacez le joystick droit vers le haut pour augmenter l’intensité de 
vibration
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o Déplacez le joystick droit vers le bas pour diminuer l’intensité de vibration
• Relâchez le bouton Turbo (T) pour confirmer.
La vibration peut également être activée ou désactivée directement dans les 
paramètres de la console.

4.2. Modes d’éclairage RGB
L’éclairage de l’anneau du joystick prend en charge 3 modes : allumé en 
continu, lumière défilante et dégradé de couleurs.
7 couleurs sélectionnables avec fonction mémoire.
• Appui long sur le bouton d’éclairage (3 secondes) pour allumer/éteindre 
l’éclairage
• Couleurs des LED des boutons :
A (Orange), B (Bleu), X (Vert), Y (Rouge)

4.3. Fonctions Turbo et Auto
• Prise en charge des fonctions Turbo/Auto pour les boutons A, B, X, Y, L et R
• Vitesse Turbo réglable : 5 / 12 / 20 pressions par seconde
• Appuyez sur Turbo + le bouton souhaité pour activer
• Appuyez à nouveau pour changer de mode ou annuler
• Maintenez Turbo pendant 5 secondes pour e�acer tous les réglages Turbo
• Les réglages Turbo sont enregistrés automatiquement

5. Instructions de réinitialisation
Si la manette ne s’appaire pas ou ne répond pas :
• Utilisez un petit outil pour appuyer sur le bouton RESET
• La manette redémarrera et se resynchronisera

6. Consignes de sécurité
• Tenir à l’écart du feu, de l’eau, de la poussière et des températures élevées
• Ne pas exposer à la lumière directe du soleil
• Ne pas utiliser de produits chimiques pour le nettoyage
• Éviter les chutes ou les chocs violents
• Ne pas démonter ni modifier le produit
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Kabelloser SW / SW2 / SW OLED Controller
Dieser kabellose Bluetooth-Controller ist für die Verwendung mit Nintendo 
Switch, Switch OLED und Switch 2 Systemen konzipiert.

1. Hauptmerkmale
• Kabellose Bluetooth-5.0-Verbindung (≤ 10 m)
• Hochpräzise Joysticks
• Turbo- & Auto-Funktionen mit Speicher
• Einstellbare Dual-Vibration
• RGB-Joystick-Beleuchtung mit mehreren Modi
• Integrierter wiederaufladbarer 800-mAh-Akku
• Spielzeit: bis zu 12 Stunden
• Standby-Zeit: bis zu 30 Tage
• Ladezeit: ca. 3,5 Stunden

2. Verbindung – Bluetooth-Kopplung
• Konsole einschalten und Bluetooth in den Systemeinstellungen aktivieren.
• Controller ➔ Gri�/Reihenfolg ändern auswählen.
• HOME-Taste 3–5 Sekunden gedrückt halten, bis die LEDs blinken.
• Der Controller vibriert kurz bei erfolgreicher Verbindung.
 

3. Stromversorgung & Laden
• Ausschalten: HOME 5 Sekunden gedrückt halten
• Automatischer Ruhezustand: nach 5 Minuten Inaktivität
• Laden: o LED blinkt während des Ladevorgangs
  o LED leuchtet dauerhaft bei vollständiger Ladung
• Warnung bei niedrigem Akkustand: LED blinkt dauerhaft

4. Sonderfunktionen

4.1. Vibrationseinstellung
5 Vibrationsstufen: 100 % (Standard), 70 %, 50 %, 25 %, AUS. Die Einstellung 
wird automatisch gespeichert.
• Turbo-Taste (T) gedrückt halten
• Rechten Joystick nach oben/unten bewegen, um die Intensität zu 
erhöhen/verringern
• Turbo-Taste loslassen, um zu bestätigen
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4.2. RGB-Beleuchtungsmodi
3 Modi: Dauerlicht, Lauflicht, Farbverlauf
7 wählbare Farben mit Speicherfunktion
• Lichttaste 3 Sekunden gedrückt halten (Ein/Aus)
• LED-Farben der Tasten: A (Orange), B (Blau), X (Grün), Y (Rot)

4.3. Turbo- & Auto-Funktionen
• Unterstützt Turbo/Auto für A, B, X, Y, L, R
• Einstellbare Geschwindigkeit: 5 / 12 / 20 Eingaben pro Sekunde
• Turbo + Taste drücken zum Aktivieren
• Turbo 5 Sekunden gedrückt halten, um alle Einstellungen zu löschen

5. Reset-Anleitung
• RESET-Taste mit einem kleinen Werkzeug drücken
• Controller startet neu und synchronisiert sich erneut

6. Sicherheitshinweise
• Von Feuer, Wasser, Staub und hohen Temperaturen fernhalten
• Nicht direkter Sonneneinstrahlung aussetzen
• Keine Chemikalien zur Reinigung verwenden
• Stöße und Stürze vermeiden
• Produkt nicht zerlegen oder modifizieren
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Controlador inalámbrico SW / SW2 / SW OLED
Este controlador Bluetooth inalámbrico está diseñado para su uso con 
Nintendo Switch, Switch OLED y Switch 2.

1. Características principales
• Conexión inalámbrica Bluetooth 5.0 (≤ 10 m)
• Joysticks de alta precisión
• Funciones Turbo y Auto con memoria
• Vibración dual ajustable
• Iluminación RGB en los joysticks con varios modos
• Batería recargable integrada de 800 mAh
• Tiempo de juego: hasta 12 horas
• Tiempo en espera: hasta 30 días
• Tiempo de carga: aprox. 3,5 horas

2. Conexión – Emparejamiento Bluetooth
• Encienda la consola y active Bluetooth en los ajustes del sistema.
• Seleccione Mandos ➔ Cambiar modo/orden.
• Mantenga pulsado HOME durante 3–5 segundos hasta que los LED parpadeen.
• El mando vibra brevemente al conectarse.

3. Encendido y carga
• Apagar: mantenga pulsado HOME durante 5 segundos
• Suspensión automática: tras 5 minutos de inactividad
• Carga: o El LED parpadea durante la carga
  o El LED permanece encendido al completarse la carga
• Aviso de batería baja: el LED parpadea continuamente

4. Funciones especiales

4.1. Ajuste de vibración
5 niveles: 100 % (predeterminado), 70 %, 50 %, 25 %, APAGADO.
• Mantenga pulsado el botón Turbo (T)
• Mueva el joystick derecho hacia arriba/abajo para ajustar la intensidad
• Suelte Turbo para confirmar
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4.2. Modos de iluminación RGB
3 modos: fijo, luz dinámica y degradado
7 colores seleccionables con memoria
• Mantenga pulsado el botón de luz durante 3 segundos
• Colores LED: A (Naranja), B (Azul), X (Verde), Y (Rojo)

4.3. Funciones Turbo y Auto
• Compatible con A, B, X, Y, L, R
• Velocidad ajustable: 5 / 12 / 20 pulsaciones por segundo
• Pulse Turbo + botón para activar
• Mantenga Turbo 5 segundos para borrar ajustes

5. Reinicio
• Pulse el botón RESET con una herramienta pequeña
• El mando se reiniciará y sincronizará de nuevo

6. Aviso de seguridad
• Mantener alejado del fuego, agua, polvo y altas temperaturas
• No exponer a la luz solar directa
• No usar productos químicos para limpiar
• Evitar golpes y caídas
• No desmontar ni modificar el producto
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Controlador sem fio SW / SW2 / SW OLED
Este controlador Bluetooth sem fio foi projetado para Nintendo Switch, 
Switch OLED e Switch 2.

1. Principais características
• Conexão Bluetooth 5.0 sem fio (≤ 10 m)
• Joysticks de alta precisão
• Funções Turbo e Auto com memória
• Vibração dupla ajustável
• Iluminação RGB nos joysticks com vários modos
• Bateria recarregável integrada de 800 mAh
• Tempo de jogo: até 12 horas
• Tempo em espera: até 30 dias
• Tempo de carregamento: aprox. 3,5 horas

2. Conexão – Emparelhamento Bluetooth
• Ligue o console e ative o Bluetooth nas configurações do sistema.
• Selecione Controles ➔ Alterar modo/ordem.
• Pressione e segure HOME por 3–5 segundos até os LEDs piscarem.
• O controle vibra brevemente ao conectar.

3. Energia e carregamento
• Desligar: segure HOME por 5 segundos
• Suspensão automática: após 5 minutos de inatividade
• Carregamento: o LED pisca durante o carregamento
  o LED permanece aceso quando totalmente carregado
• Aviso de bateria fraca: LED piscando continuamente

4. Funções especiais

4.1. Ajuste de vibração
5 níveis: 100 % (padrão), 70 %, 50 %, 25 %, DESLIGADO.
• Segure o botão Turbo (T)
• Mova o joystick direito para cima/baixo para ajustar
• Solte para confirmar
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4.2. Modos de iluminação RGB
3 modos: fixo, luz dinâmica e gradiente
7 cores selecionáveis com memória
• Pressione o botão de luz por 3 segundos
• Cores dos LEDs: A (Laranja), B (Azul), X (Verde), Y (Vermelho)

4.3. Funções Turbo e Auto
• Compatível com A, B, X, Y, L, R
• Velocidade ajustável: 5 / 12 / 20 cliques por segundo
• Turbo + botão para ativar
• Segure Turbo por 5 segundos para limpar

5. Redefinição
• Pressione o botão RESET com uma ferramenta pequena
• O controle reiniciará e sincronizará novamente

6. Aviso de segurança
• Manter longe de fogo, água, poeira e altas temperaturas
• Não expor à luz solar direta
• Não usar produtos químicos para limpeza
• Evitar quedas e impactos
• Não desmontar ou modificar
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• Segure Turbo por 5 segundos para limpar

5. Redefinição
• Pressione o botão RESET com uma ferramenta pequena
• O controle reiniciará e sincronizará novamente

6. Aviso de segurança
• Manter longe de fogo, água, poeira e altas temperaturas
• Não expor à luz solar direta
• Não usar produtos químicos para limpeza
• Evitar quedas e impactos
• Não desmontar ou modificar

 



Controller wireless SW / SW2 / SW OLED
Questo controller Bluetooth wireless è progettato per Nintendo Switch, 
Switch OLED e Switch 2.

1. Caratteristiche principali
• Connessione wireless Bluetooth 5.0 (≤ 10 m)
• Joystick ad alta precisione
• Funzioni Turbo e Auto con memoria
• Vibrazione doppia regolabile
• Illuminazione RGB dei joystick con più modalità
• Batteria ricaricabile integrata da 800 mAh
• Autonomia: fino a 12 ore
• Tempo di standby: fino a 30 giorni
• Tempo di ricarica: circa 3,5 ore

2. Connessione – Associazione Bluetooth
• Accendere la console e attivare il Bluetooth nelle impostazioni.
• Selezionare Controller  ➔ Cambia impugnatura/ordine.
• Tenere premuto HOME per 3–5 secondi finché i LED lampeggiano.
• Il controller vibra brevemente quando è connesso.

3. Alimentazione e ricarica
• Spegnimento: tenere HOME per 5 secondi
• Standby automatico: dopo 5 minuti di inattività
• Ricarica: o LED lampeggia durante la ricarica
  o LED acceso fisso a ricarica completata
• Avviso batteria scarica: LED lampeggiante continuo

4. Funzioni speciali

4.1. Regolazione vibrazione
5 livelli: 100 % (predefinito), 70 %, 50 %, 25 %, OFF.
• Tenere premuto Turbo (T)
• Muovere il joystick destro su/giù
• Rilasciare per confermare
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4.2. Modalità illuminazione RGB
3 modalità: fissa, dinamica, gradiente
7 colori selezionabili con memoria
• Tenere premuto il pulsante luce per 3 secondi
• Colori LED: A (Arancione), B (Blu), X (Verde), Y (Rosso)

4.3. Funzioni Turbo e Auto
• Supporto per A, B, X, Y, L, R
• Velocità regolabile: 5 / 12 / 20 pressioni al secondo
• Turbo + pulsante per attivare
• Tenere Turbo per 5 secondi per cancellare

5. Ripristino
• Premere RESET con un piccolo strumento
• Il controller si riavvierà e risincronizzerà

6. Avvertenze di sicurezza
• Tenere lontano da fuoco, acqua e alte temperature
• Non esporre alla luce solare diretta
• Non usare prodotti chimici per la pulizia
• Evitare urti e cadute
• Non smontare o modificare
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• Evitare urti e cadute
• Non smontare o modificare
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Draadloze SW / SW2 / SW OLED-controller
Deze draadloze Bluetooth-controller is ontworpen voor Nintendo Switch, 
Switch OLED en Switch 2.

1. Belangrijkste kenmerken
• Draadloze Bluetooth 5.0-verbinding (≤ 10 m)
• Joysticks met hoge precisie
• Turbo- en Auto-functies met geheugen
• Instelbare dubbele vibratie
• RGB-joystickverlichting met meerdere modi
• Ingebouwde oplaadbare batterij van 800 mAh
• Speeltijd: tot 12 uur
• Stand-by tijd: tot 30 dagen
• Oplaadtijd: ca. 3,5 uur

2. Verbinding – Bluetooth-koppeling
• Zet de console aan en activeer Bluetooth in de systeeminstellingen.
• Selecteer Controllers ➔ Grip/volgorde wijzigen.
• Houd HOME 3–5 seconden ingedrukt tot de LED’s knipperen.
• De controller trilt kort bij succesvolle verbinding.

3. Stroom en opladen
• Uitschakelen: HOME 5 seconden ingedrukt houden
• Automatische slaapstand: na 5 minuten inactiviteit
• Opladen: o LED knippert tijdens het opladen
  o LED blijft branden wanneer volledig opgeladen
• Waarschuwing lage batterij: LED knippert continu

4. Speciale functies

4.1. Vibratie-instelling
5 niveaus: 100 % (standaard), 70 %, 50 %, 25 %, UIT.
• Houd Turbo (T) ingedrukt
• Beweeg de rechter joystick omhoog/omlaag
• Laat los om te bevestigen
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4.2. RGB-verlichtingsmodi
3 modi: vast, lopend licht, kleurverloop
7 selecteerbare kleuren met geheugen
• Houd de lichtknop 3 seconden ingedrukt
• LED-kleuren: A (Oranje), B (Blauw), X (Groen), Y (Rood)

4.3. Turbo- en Auto-functies
• Ondersteunt A, B, X, Y, L, R
• Instelbare snelheid: 5 / 12 / 20 inputs per seconde
• Turbo + knop om te activeren
• Houd Turbo 5 seconden ingedrukt om te wissen

5. Reset-instructies
• Druk op RESET met een klein hulpmiddel
• De controller start opnieuw en synchroniseert opnieuw

6. Veiligheidsinstructies
• Uit de buurt houden van vuur, water en hoge temperaturen
• Niet blootstellen aan direct zonlicht
• Geen chemicaliën gebruiken voor reiniging
• Vermijd vallen en harde schokken
• Niet demonteren of aanpassen
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RGB 4.2. أوضاع إضاءة

3 أوضاع: ثابتة، متحركة، تدرج ألوان
7 ألوان قابلة ل�ختيار مع حفظ ا�عداد

• اضغط مطوً� ع� زر ا�ضاءة �دة 3 ثوانٍ
• ألوان LED ل�زرار: A (برتقا�)، B (أزرق)، X (أخ�)، Y (أحمر)

Autoو Turbo 4.3. وظائف
Rو Lو Yو Xو Bو A دعم �زرار •

• �عة قابلة للتعديل: 5 / 12 / 20 ضغطة � الثانية
• اضغط Turbo + الزر للتفعيل

• اضغط مطوً� ع� Turbo �دة 5 ثوانٍ �سح ا�عدادات

5. إعادة الضبط
RESET استخدم أداة صغ¡ة للضغط ع� زر •

• ستتم إعادة تشغيل وحدة التحكم وإعادة ا�زامنة

6. تعلي�ت الس�مة
• إبعاد ا�نتج عن النار وا�اء والغبار ودرجات الحرارة ا�رتفعة

ة̄ • عدم تعريضه �شعة الشمس ا�با
• عدم استخدام مواد كيميائية للتنظيف
• تجنب السقوط أو الصدمات القوية

• عدم تفكيك أو تعديل ا�نتج أ
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SW / SW2 / SW OLED وحدة تحكم �سلكية

تم تصميم وحدة التحكم ال�سلكية بتقنية Bluetooth ل�ستخدام مع 
.Switch 2و Switch OLEDو Nintendo Switch

1. ا يزات الرئيسية
• اتصال �سل¼ Bluetooth 5.0 (≤ 10 أمتار)

• ع¾ تحكم عالية الدقة
• وظائف Turbo وAuto مع حفظ ا�عدادات

• اهتزاز مزدوج قابل للتعديل
• إضاءة RGB لع¾ التحكم مع عدة أوضاع

• بطارية مدمجة قابلة �عادة الشحن بسعة 800 ملÁ أمب¡
• وقت اللعب: حتى 12 ساعة

• وقت ا�ستعداد: حتى 30 يومًا
• وقت الشحن: حوا� 3.5 ساعات

Bluetooth 2. ا�تصال – ا�ق�ان ع­
• شغّل الجهاز وفعّل Bluetooth من إعدادات النظام.
• اخÈ وحدات التحكم ← تغي¡ وضع/ترتيب ا�مساك.

.LED دة 3–5 ثوانٍ حتى تومض مصابيح� HOME اضغط مع ا�ستمرار ع� زر •
• تهتز وحدة التحكم briefly عند ا�تصال.

3. الطاقة والشحن
• إيقاف التشغيل: اضغط HOME �دة 5 ثوانٍ

• وضع السكون التلقا�: بعد 5 دقائق من عدم ا�ستخدام
• الشحن: o وميض LED أثناء الشحن 

         o ثبات LED عند اكتÌل الشحن
LED تحذير انخفاض البطارية: وميض مستمر للـ •

4. الوظائف الخاصة

4.1. ضبط ا�هتزاز
5 مستويات: 100٪ (افÈاÐ)، 70٪، 50٪، 25٪، إيقاف.

Turbo (T) اضغط مع ا�ستمرار ع� زر •
• حركّ عصا التحكم اليمنى ل�ع� أو ا�سفل

• اترك الزر للتأكيد



A If at any time in the future you should need to dispose of this product 
please note that: Waste electrical products should not be disposed of 
with household waste. Please recycle where facilities exist. Check with 
your Local Authority or retailer for recycling advice. (Waste Electrical 
and Electronic Equipment Directive).

Z Si dans l’avenir vous deviez vous débarrasser de ce produit veuillez 
remarquer que : Les déchets électriques ne doivent pas être jetés 
avec les déchets ménagers. Veuillez recycler les produits dans une 
déchetterie. Consulter votre responsable local ou votre revendeur pour 
un conseil sur le recyclage. (Directive sur les déchets des équipements 
électriques et électroniques).

E Sollten Sie dieses Produkt spater einmal entsorgen mussen, beachten 
Sie bitte, dasselektrische. Abfallprodukte nicht mit dem Haushaltsmull 
entsorgt werden durfen. Bitte fuhren Sie das Produkt dem Recycling 
zu, sofern eine entsprechende Einrichtung (Wertsto�hof) vorhanden 
ist. Fragen Sie bei Ihren Behorden vor Ort nach Moglichkeiten zum 
Recycling. (Richtlinie uber Elektro- und Elektronik-Altgerate).

R Si en el futuro tiene que desechar este producto, tenga en cuenta que: 
Los residuos de productos electricos no se tienen que tirar con la basura 
domestica. Reciclelo en las instalaciones disponibles. Consulte a las 
Autoridades Locales o al distribuidor para que le de instrucciones sobre 
el reciclaje. (Directiva sobre la eliminacion de Aparatos Electronicos y 
Electricos).

T Se a qualquer momento no futuro tiver que se desfazer deste produto, 
por favor note que: Os resíduos dos produtos eléctricos não deverão 
ser misturados juntamente com os resíduos domésticos. Por favor 
recicle onde seja possível. Verifique junto da sua Autoridade Local 
ou comerciante informação acerca de reciclagem. (Directiva sobre 
Resíduos de Equipamento Eléctrico e Electrónico).

Y Se in futuro dovesse essere necessario smaltire questo prodotto, 
si prega di notare che: I rifiuti elettrici non devono essere smaltiti 
insieme ai rifiuti domestici. Riciclare in apposite strutture. Verificare 
con l’Autorità locale o Rivenditore dove poter riciclare il dispositivo. 
(Direttiva sullo smaltimento dei rifiuti elettrici ed elettronici).

U Als u in de toekomst wenst te ontdoen van dit product kunt u er 
rekening mee dat : Afgedankte elektrische producten mogen niet 
worden weggegooid bij het huishoudelijk afval. Recycle producten. 
Raadpleeg uw plaatselijke vertegenwoordiger of dealer voor advies 
over recycling. (Richtlijn betre�ende afgedankte elektrische en 
elektronische apparatuur.

Regulatory compliance
information
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